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LÜHISELGITUS

I. Komisjoni ettepaneku lühikirjeldus

Komisjoni ettepaneku põhipunktid on:

 alates 2011. aastast lisatakse kõik lennud ühenduse lennujaamade vahel 
olemasolevasse ühenduse saastekvootidega kauplemise süsteemi ja alates 2012. aastast 
lisatakse sellesse süsteemi ka lennud kolmandatest riikidest, mis väljuvad või 
maanduvad ühenduse lennujaamas;

 saastekvootide üldkogus määratakse kindlaks varasema, aastatel 2004–2006 
lennundusest pärinenud heite alusel; 

 alguses eraldatakse enamik üldkogusest tonnkilomeetrite alusel tasuta, ülejäänud osa 
pannakse enampakkumisele veel kindlaks määramata menetluse alusel; 

 saastekvootidega kauplemisest jäetakse muu hulgas välja valitsuste ja sõjalised lennud 
ning tolli ja politsei tegevusega seotud lennud.

II. Transpordikomisjoni avalik kuulamine

27. juunil 2007. aastal toimus avalik kuulamine järgmiste ekspertidega: 
 Marianne Klingbeil, Euroopa Komisjoni keskkonna peadirektoraat;
 Ulrich Schulte-Strathaus, Euroopa Lennuettevõtjate Ühenduse (AEA);
 Andrew B. Steinberg, USA asetranspordiminister lennunduse ja rahvusvaheliste 

suhete alal;
 François Gayet, European Aerospace and Defence Association;
 Dieter Kaden, Deutsche Flugsicherung;
 Sven Harmeling, Germanwatch,
 ning mõjuhinnangu tutvustus Mike Ambrose’i, Euroopa Piirkondlike Lennuettevõtjate 

Ühenduse peadirektori poolt. 

III. Raportööri arvamus 

Raportöör tegi 40 muudatusettepanekut, mis tulenevad avalikust kuulamisest ning aruteludest 
teiste selle ala ekspertidega. Kõnealustes muudatusettepanekutes on arvesse võetud ka 
esitletud mõjuhinnangut, milles tõendati muljetavaldavalt, et saastekvootidega kauplemise 
kasutuselevõtmine lennunduses, mis tuleneks esitatud komisjoni ettepanekust, põhjustaks 
märkimisväärse koormuse lennuettevõtjatele ja lõpuks ka tarbijatele. Lisaks tuleb arvestada, 
et rahvusvahelisest lennundusest pärinevad üldised heitkogused moodustavad vaid kuni 3% 
süsinikdioksiidi üldistest heitkogustest. 

Transpordi- ja turismikomisjoni raportöörina lähtus raportöör arvamuse koostamisel kahest 
peamisest kaalutlusest: 
a. Euroopa Parlament tunnustas oma 4. juuli 2006. aasta resolutsioonis, et „heitkogustega 
kauplemine võib etendada oma rolli osana põhjalikus meetmete komplektis, mis on mõeldud 
selleks, et tegeleda lennunduse mõjuga kliimale, kuid seda tingimusel, et see on asjakohaselt 
kavandatud”, 
ning
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b. lennunduse lisamine saastekvootidega kauplemisse tuleb korraldada selliselt, et see oleks 
võimalik viia kooskõlla Euroopa Liidu Lissaboni strateegiaga ning tulevikus nii Euroopa 
keskkonnapoliitika kui ka Euroopa säästva transpordi- ja turismipoliitika eesmärkidega.

Sellest tulenevad järgmised olulised muudatusettepanekud: 
1. kohaldamisala kohta

Nii nagu Euroopa Parlament õigustatult 2006. aastal otsustas, tuleb lennunduse lisamine 
saastekvootidega kauplemisse võtta kasutusele ühel ajal Euroopa Liidu siseste lendude ning 
nende lendude puhul, mis väljuvad kolmandatest riikidest või maanduvad kolmandatesse 
riikidesse, et välistada konkurentsimoonutusi lennuettevõtjate ja lennujaamade vahel. 

Raportöör teeb ettepaneku, et tähtajaks võiks olla 1. jaanuar 2012, kuna kõnealuse tähtaja 
puhul võetakse esiteks arvesse Kyoto protokolli järgset ajavahemikku ning teiseks antakse 
liikmesriikidele, kolmandatele riikidele ja lennuettevõtjatele vajalik aeg asjakohaste 
ettevalmistuste tegemiseks.

Lisaks juhib arvamuse koostaja tähelepanu asjaolule, et vastupidiselt kolmandate riikide, 
eelkõige Ameerika Ühendriikide seisukohale on ühenduse lennujaamadest väljuvate ja nendes 
maanduvate kolmandate riikide lendude lisamine Euroopa saastekvootidega kauplemise 
süsteemi õiguspärane.

2. enampakkumisel antavate saastekvootide üldkoguse kindlaksmääramine 

Arvamuse koostaja järgib komisjoni väiteid, mille kohaselt peaks enampakkumise teel 
antavate saastekvootide üldkoguse esmakordne kindlaksmääramine olema lennuettevõtjatele 
tasuta. Seetõttu tuleb loogiliselt tugineda ajakohasemale arvutamise alusele ajavahemikul 
2007–2009 ning aastale 2012, mil saastekvootide koguhulk moodustab 110% varasemate 
lennunduse heitkoguste summast. 

3. saastekvootide eraldamise meetodite kohta

Kuna saastekvootide esmakordne eraldamine peab praegustele lennuettevõtjatele olema 
tasuta, on vaja näha ette 20% saastekvootide enampakkumine uute lennuettevõtjate kasuks. 

Lisaks tuleb saastekvoote eraldada vastavalt lennuki võimsusele (pakutavad tonnkilomeetrid – 
Available Tonne Kilometre, ATK), mitte aga vastavalt konkreetsele transporditavate reisijate 
arvule või kauba kogusele (tulu tonnkilomeetri kohta – Revenue Tonne Kilometre, RTK), sest 
Euroopa Liit peab eelkõige säilitama ja tugevdama olulist eesmärki – territoriaalset 
ühtekuuluvust Euroopa Liidus. Üksnes lennuki võimsuse alusel arvutamise abil saab välistada 
ohu, et regulaarlennud – isegi mitte täislastis lennukiga – kaugetesse piirkondadesse, saartele 
ja äärepoolseimatesse piirkondadesse oleksid ebaproportsionaalselt koormatud ning lühikesed 
ja keskmise pikkusega lennud Euroopa Liidus muutuksid ebaproportsionaalselt kalliks.

MUUDATUSETTEPANEKUD
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Transpordi- ja turismikomisjon palub vastutaval keskkonna-, rahvatervise- ja toiduohutuse 
komisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
PÕHJENDUS 8 A (uus)

(8 a) Lisaks heitkogustega kauplemise 
vahendile saab lennuliiklusest tulenevat 
heidet märkimisväärselt vähendada 
tehnoloogiliste ja operatiivsete arenduste 
kaudu eelkõige lendudel ja lennujaamades; 
kõnealuseid arendusi tuleks edendada 
rohkem kui varem.

Selgitus

Arusaadav ja usaldusväärne heite vähendamise strateegia ei peaks käima mitte üksnes 
heitkogustega kauplemise kohta, vaid kaasama kõiki tehnoloogilisi ja tegevusalaseid 
võimalusi, eriti kuna viimastel on suur kokkuhoiupotentsiaal.

Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 8 B (uus)

(8 b) Teadusuuringud ja tehnoloogia areng 
on innovatsiooni ja parema tulemuslikkuse 
võti. Ühendus peaks jätkuvalt pakkuma 
kindlat toetust ACARE (Advisory Council 
for Aeronautical Research in Europe) tööle 
ja eriti selle strateegiliste teadusuuringute 
programmile (SRA), milles seatakse 
lennundustöösusele heitkoguste 
vähendamise eesmärgiks 2020. aastaks 
50% vähem süsinikdioksiidi heitmeid 
sõitjakilomeetri kohta ja 80% vähem 
lämmastikoksiidi heitmeid.

Selgitus
Mõistlik lennundust puudutav kliimamuutuse poliitika ei tohiks hõlmata ainult majanduslikke 
vahendeid. Mitmeid olemasolevaid vahendeid juba kasutatakse lennunduse keskkonnamõju 
leevendamiseks ja seeläbi kliimamuutusega tegelemise mõjutamiseks. Nõuetekohaselt välja 

1 ELT C ... / ELTs seni avaldamata.
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töötatud ja rakendatud heitkogustega kauplemise süsteem võib täiendada suurt hulka 
olemasolevaid proovitud, testitud ja tulemuslikke vahendeid. Kuigi komisjon räägib „ühtsest 
meetmepaketist”, ei mainita paketi teisi elemente.

Muudatusettepanek 3
PÕHJENDUS 8 C (uus)

(8 c) Ainuüksi lennuliikluse tõhusama 
korralduse abil oleks võimalik vähendada 
kütusekulu kuni 12% ja seeläbi aidata 
kaasa süsinikdioksiidi heite vähenemisele. 
Seega tuleks ühtne Euroopa taevas ja 
SESARi projektid viia ellu võimalikult 
kiiresti ja tõhusalt. Ennekõike on 
liikmesriikide ning ühenduse 
institutsioonide ülesandeks tihedas 
koostöös asjaomaste õhuruumi 
kasutajatega viivitamatult ja otsustavalt 
kehtestada funktsionaalsed õhuruumiosad, 
paindlikud õhuruumiosad ja paindlik 
õhuruumi kasutamine. Selles suhtes tuleks 
toetada ELi ja USA Föderaalse 
Lennuameti vahel kokku lepitud algatust 
AIRE (Atlantic Interoperability Initiative to 
Reduce Emissions).

Selgitus

Lennunduse lisamine heitkogustega kauplemise süsteemi on osa üldisest Euroopa poliitikast 
vähendada süsinikdioksiidiheitmeid üldiselt ja eriti lennundussektoris. Lennunduse 
heitkogustega kauplemise süsteemi lisamise poliitika kaks teineteist täiendavat aspekti on 
tehnoloogiaalgatus „Puhas taevas” ning ühtse Euroopa taeva projekt koos lennuliikluse 
parema korraldamisega SESARi projekti abil.  Samuti tuleks kiita heaks algatus AIRE, kuna 
sellest saadav kasu süsinikdioksiidiheitmete piiramisel ulatub väljaspoole ELi, sest see on 
ühisalgatus USAga.

Muudatusettepanek 4
PÕHJENDUS 8 D (uus)

(8 d) Teadusuuringud ja tehnoloogia on 
innovatsiooni ja lennunduse heitkoguste 
edasise vähendamise võti. Õhusõidukite ja 
mootorite tootjatel ning kütusetootjatel 
palutakse teha oma vastavates 
valdkondades teadusuuringuid ja 
rakendada muudatusi, mis aitab oluliselt 
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kaasa lennunduse kliimamõju 
vähendamisele. Ühenduse institutsioonid 
peaksid jätkuvalt toetama teadusuuringute 
seitsmendas raamprogrammis (FP7) 
alustatud ühist tehnoloogiaalgatust „Puhas 
taevas”, mille eesmärk on vähendada 
märkimisväärselt lennunduse mõju 
keskkonnale.

Selgitus

Heitkoguseid on võimalik märkimisväärselt vähendada ka muudatuste abil õhusõidukite 
ehituses – näiteks materjalide osas – ja mootorite valmistamisel ning alternatiivsete kütuste 
kasutamise abil.

Muudatusettepanek 5
PÕHJENDUS 9 A (uus)

(9 a) Heitkogustega kauplemine on kõiki 
aspekte arvesse võttes kõige sobivam 
vahend lennunduse kliimamõju 
vähendamiseks.  Selle kohaldamisel 
lennundusele muutub üleliigseks 
lisameetmete, nagu näiteks tasude ja 
maksude kasutusele võtmine, mille 
keskkonnaalane kasu ei ole selgelt 
tõendatud, kuid negatiivne majanduslik 
mõju on märkimisväärne.

Selgitus

Pidades kõnealust heitkogustega kauplemist kõige sobivamaks vahendiks, järgivad Euroopa 
institutsioonid ka Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni (ICAO) analüüsi.

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 9 B (uus)

(9 b) Pärast käesoleva direktiivi 
vastuvõtmist peaks komisjon jälgima 
lennundustööstuse tehtud edusamme 
kliimamõju vähendamisel.  Kui 
lennutegevuse lisamine ühenduse süsteemi 
ei osutu piisavaks, et pöörata langusele 
heitkoguste kasvutendentsi, peaks komisjon 
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pakkuma välja lisameetmed osana ühtsest 
meetmepaketist, mis käsitleksid lennunduse 
kliimamõju.

Selgitus
Lennutegevuse ELi heitkogustega kauplemise süsteemi lisamise ettepaneku eesmärk on 
vähendada sektori mõju kliimale. Mõjuhinnang näitab, et lennundusest tulenevad heitkogused 
kasvavad tulevikus veelgi. Nagu Euroopa Komisjon mainib kõnealuses ettepanekus „sellise 
trendi jätkudes tekib oht, et ühenduse osakaalu suurenemisega rahvusvahelise lennunduse 
heitkogustes neutraliseeritakse 2012. aastaks rohkem kui veerand keskkonnatuludest, mis on 
saavutatud ühenduse Kyoto protokollis sätestatud vähendamise eesmärgi abil.” Arvestades 
seda, peaks komisjon jälgima kõnealuse ettepanekuga saavutatud edusamme kasvutrendi 
langusele pööramisel.

Muudatusettepanek 7
PÕHJENDUS 11

(11) Alates 2011. tuleks lisada ühenduse 
lennujaamade vaheliste lendude 
heitkogused ühenduse süsteemi. Alates 
2012. aastast tuleks lisada kõigi ühenduse 
lennujaamadest väljuvate ja neisse saabuvate 
lendude tekitatud heitkogused. Seega võib 
ühenduse süsteem olla eeskujuks süsteemi 
ülemaailmsele laiendamisele. Kui kolmas 
riik võtab asjaomasest riigist väljuvate ja 
ühenduse lennujaamas maanduvate lendude 
kliimamõju vähendamiseks vastu meetmeid, 
mis on vähemalt võrdsed käesoleva 
direktiivi nõuetega, tuleks ühenduse 
süsteemi ulatust muuta, arvates asjaomasest 
välja need lennud, mis sellest riigist 
ühendusse saabuvad.

(11) Alates 2012. aastast tuleks lisada kõigi 
ühenduse lennujaamadest väljuvate ja neisse 
saabuvate lendude tekitatud heitkogused. 
Kui kolmas riik võtab asjaomasest riigist 
väljuvate ja ühenduse lennujaamas 
maanduvate lendude kliimamõju 
vähendamiseks vastu meetmeid, mis on 
vähemalt võrdsed käesoleva direktiivi 
nõuetega, tuleks ühenduse süsteemi ulatust 
muuta, arvates asjaomasest välja need 
lennud sellest riigist, eeldusel et on tagatud 
Euroopa lennuettevõtjate ja asjaomase 
kolmanda riigi lennuettevõtjate võrdne 
kohtlemine.

Selgitus
Euroopa Parlament otsustas 2006. aastal, et heitkogustega kauplemise süsteem tuleb võtta 
kasutusele ühel kuupäeval Euroopa ja kolmandate riikide lennuettevõtjate jaoks. Nimetatud 
kuupäevaks peaks olema 2012. aasta, kuna see võimaldab ühelt poolt meetme sujuvat 
kasutuselevõtmist Euroopa Liidus ja teiselt poolt pakub see häid võimalusi, et kolmandad 
riigid jõuaksid selleks ajaks kasutusele võtta samaväärsed süsteemid. Seega tuleb muuta 
ühenduse süsteemi kohaldamisala. Arvesse tuleb võtta ICAO 2007. aasta septembri 
konverentsil tehtavaid otsuseid.

Muudatusettepanek 8
RECITAL 12

(12) Lennundus mõjutab kliimat (12) Lennundus mõjutab kliimat 
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süsinikdioksiidi, lämmastikoksiidide, 
veeauru ja sulfaadi- ning tahmaosakeste 
eraldumise kaudu. Valitsustevahelise 
kliimamuutuste rühma hinnangul on 
lennunduse kogumõju hetkel kaks kuni neli 
korda suurem kui senine süsinikdioksiidi 
heite mõju üksi. Hiljutised ühenduse 
teadusuuringud näitavad, et lennunduse 
kogumõju võib olla ligikaudu kaks korda 
suurem kui süsinikdioksiidi avaldatav mõju 
üksi. Siiski ei võta ükski neist hinnangutest 
arvesse kiudpilvede väga ebaselget mõju. 
Asutamislepingu artikli 174 lõike 2 kohaselt 
peab ühenduse keskkonnapoliitika rajanema 
ettevaatuspõhimõttel, mistõttu tuleks 
lennunduse mõjuga tegeleda võimalikult 
suures ulatuses. Vaja oleks pragmaatilist ja 
ettevaatlikku lähenemisviisi, et poolelioleva 
teadusliku arengu käigus välja töötada 
sobivamaid parameetreid erinevate mõjude 
võrdlemiseks. Lämmastikoksiidide heiteid 
käsitletakse muudes komisjoni esitatavates 
õigusaktides.

süsinikdioksiidi, lämmastikoksiidide, 
veeauru ja sulfaadi- ning tahmaosakeste 
eraldumise kaudu. Valitsustevahelise 
kliimamuutuste rühma hinnangul on sektori 
kõigi heitkoguste kogumõju hetkel suurem 
kui senine süsinikdioksiidi heite mõju üksi 
ning ta on soovitanud mitte kasutada 
koefitsenti nende mõjude 
kvantifitseerimiseks. Hiljutised ühenduse 
teadusuuringud näitavad, et lennunduse 
kogumõju võib olla ligikaudu kaks korda 
suurem kui süsinikdioksiidi avaldatav mõju 
üksi. Siiski ei võta ükski neist hinnangutest 
arvesse kiudpilvede väga ebaselget mõju. 
Asutamislepingu artikli 174 lõike 2 kohaselt 
peab ühenduse keskkonnapoliitika rajanema 
ettevaatuspõhimõttel, mistõttu tuleks 
lennunduse mõjuga tegeleda võimalikult 
suures ulatuses. Vaja oleks pragmaatilist ja 
ettevaatlikku lähenemisviisi, et poolelioleva 
teadusliku arengu käigus välja töötada 
sobivamaid parameetreid erinevate mõjude 
võrdlemiseks. Lämmastikoksiidide heiteid 
käsitletakse muudes komisjoni esitatavates 
õigusaktides.

Selgitus

Lennundust tuleks käsitleda samal viisil kui teisi sektoreid, ning tuleks arvesse võtta 
valitsustevahelise kliimamuutuste rühma viimast 2007. aasta aruannet.  

Muudatusettepanek 9
PÕHJENDUS 13

(13) Konkurentsimoonutuste vältimiseks 
tuleks sätestada ühtlustatud 
eraldamismeetodid. Selleks et tagada uutele 
õhusõiduki käitajatele ligipääs turule, 
eraldatakse teatud osa saastekvootidest 
enampakkumisel, mis on kooskõlas 
komisjoni poolt välja töötatavate 
eeskirjadega. Tegevuse lõpetanud 
õhusõiduki käitajatele tuleks jätkata 
saastekvootide eraldamist selle perioodi 
lõpuni, mille jaoks on tasuta saastekvoodid 
juba eraldatud.

(13) Konkurentsimoonutuste vältimiseks 
tuleks sätestada ühtlustatud 
eraldamismeetodid, mis puudutavad 
eelkõige tasuta eraldatud saastekvootide 
osa, enampakkumisele kuuluvat 
saastekvootide osa ja reservi jäetavat osa. 
Selleks et tagada uutele õhusõiduki 
käitajatele ligipääs turule, ei eraldata teatud 
osa saastekvootidest, vaid jäetakse reservi, 
mis on kooskõlas komisjoni poolt välja 
töötatavate eeskirjadega. Õhusõiduki 
käitajad, kes lõpetavad tegevuse enne selle 



PE390.547v02-00 10/25 AD\682815ET.doc

ET

perioodi lõppu, mille jaoks on tasuta 
saastekvoodid juba eraldatud, peaksid 
tagastama oma kasutamata saastekvoodid, 
mis tuleks samuti jätta reservi.

Selgitus

Täpsem sõnastus. Terminid „enampakkumine” ja „reserv” esinevad siin esmakordselt, 
sellega tagatakse järgnevate põhjenduste üksikasjalikum selgus. Reservide meetod on 
kasutusel paljudes liikmesriikides, seepärast ei ole põhjust seda lennundussektori puhul mitte 
kasutada. Tegevuse lõpetanud õhusõiduki käitajate poolt kasutamata saastekvoote võiks 
samuti kasutada uute õhusõiduki käitajate turule pääsu tagamiseks.

Muudatusettepanek 10
PÕHJENDUS 13 A (uus)

(13 a) Lennundustööstuse panuseks 
süsinikdioksiidi heitkoguste üldisesse 
vähendamisse maailmas on vaja sarnast 
jõupingutust, mida liikmesriikide muudelt 
võrreldavatelt sektoritelt nõutakse. ELi 
süsteemi igaks kohustusperioodiks, kuhu 
lennundus lisatakse, ja vastavalt 
lennunduse jaoks kasutatud 
võrdlusperioodile kõnealuse 
kohustusperioodi jooksul, tuleks 
lennunduse eesmärk seada jõupingutuste 
alusel, mida keskmiselt nõutakse kõikide 
paiksete saasteallikatega sekoritelt igas 
liikmesriigis.

Selgitus

Iga sektori jõupingutust mõõdetakse kohustusperioodi vajaduste ja seatud eesmärgi suhte 
alusel. See ei ole väljendatud kõnealuse sektori saavutatud tasemega teatud ajal. 
Lennundusele seatud eesmärk peab olema sarnane kõikide sektorite keskmisega kõigis 
liikmesriikides ja selle väärtus sõltub kõnealuse kohustusperioodi jaoks valitud 
võrdlusperioodist. Seepärast tuleks protsendi piirmäärad vaadata üle iga kohustusperioodi 
puhul.

Muudatusettepanek 11
PÕHJENDUS 18

(18) Euroopa Lennuliikluse Ohutuse 
Organisatsioon (Eurocontrol) võib omada 
teavet, mis võib aidata liikmesriikidel või 

(18) Kõnealuses valdkonnas tegutsevad 
organisatsioonid võivad omada 
lennuliikluse alast teavet, mis võib aidata 
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komisjonil täita käesolevast direktiivist 
tulenevaid kohustusi.

liikmesriikidel või komisjonil täita 
käesolevast direktiivist tulenevaid kohustusi.

Selgitus

Eurocontrol on üks organisatsioon, kes saab anda liikmesriikidele lennuliikluse alast teavet, 
kuid mitte ainus. Lennuametid saavad näiteks lennuliikluse alast teavet lennuajaamadelt ja 
saadavad selle edasi rahvusvahelisele tsiviillennundusorganisatsioonile. Ükski 
organisatsioon ei saa vabastada liikmesriiki tema kohustustest. Ükski organisatsioon, välja 
arvatud õhusõiduki käitajad, ei oma informatsiooni heitkoguste kohta.

Muudatusettepanek 12
PÕHJENDUS 21

(21) Komisjonile tuleks eelkõige anda õigus 
võtta vastu meetmeid selliste saastekvootide 
enampakkumisele panemiseks, mida ei pea 
tasuta välja andma ning selliste I lisas 
loetletud lennutegevuste muutmiseks, mille 
puhul kolmas riik kehtestab meetmeid 
lennunduse kliimamõju vähendamiseks. 
Kuna kõnealused meetmed on üldmeetmed 
ja nende eesmärk on muuta kõnealust 
direktiivi teisejärgulisi elemente ning 
täiendada seda uute teisejärguliste 
elementide lisamise või muutmisega, tuleks 
need vastu võtta vastavalt regulatiivkomitee 
menetlusele koos otsuse 1999/468/EÜ 
artiklis 5a sätestatud kontrolliga.

(21) Komisjonile tuleks eelkõige anda õigus 
võtta vastu meetmeid selliste saastekvootide 
enampakkumisele panemiseks, mida ei pea 
tasuta välja andma, et kehtestada eeskirjad 
saastekvootide eraldamiseks ühenduse 
reservist uutele õhusõiduki käitajatele, ning 
selliste I lisas loetletud lennutegevuste 
muutmiseks, mille puhul kolmas riik 
kehtestab meetmeid lennunduse kliimamõju 
vähendamiseks. Kuna kõnealused meetmed 
on üldmeetmed ja nende eesmärk on muuta 
kõnealuse direktiivi teisejärgulisi elemente 
ning täiendada seda uute teisejärguliste 
elementide lisamise või muutmisega, tuleks 
need vastu võtta vastavalt regulatiivkomitee 
menetlusele koos otsuse 1999/468/EÜ 
artiklis 5a sätestatud kontrolliga.

Selgitus

Täpsem sõnastus, kooskõlas põhjenduse 13 muudatusettepanekuga.

Muudatusettepanek 13
ARTIKLI 1 PUNKTI 2 ALAPUNKT B
Artikli 3 punkt o (direktiiv 2003/87/EÜ)

„o) õhusõiduki käitaja – isik, kes käitab 
õhusõidukit ajal, mil see sooritab I lisas 
loetletud lennutegevusi või juhul, kui käitaja 
on tuvastamata või õhusõiduki omaniku 
poolt tuvastamata, õhusõiduki omanik;

„o) õhusõiduki käitaja – isik või ICAO 
koodi abil tuvastatav organ, kes käitab 
õhusõidukit ajal, mil see sooritab I lisas 
loetletud lennutegevusi või juhul, kui ICAO 
kood on tuvastamata, lennuettevõtja 
sertifikaadi (AOC) omanik või õhusõiduki 
omanik;
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Selgitus

Õhusõiduki käitaja andmetest üksi ei piisa isiku või organi tuvastamiseks.

Muudatusettepanek 14
ARTIKLI 1 PUNKTI 2 ALAPUNKT B 
Artikli 3 punkt r (direktiiv 2003/87/EÜ)

r) varasemad lennunduse heitkogused – 
2004., 2005. ja 2006. kalendriaastal I lisas 
loetletud lennutegevusi sooritavatelt 
õhusõidukitelt tulenevate heitkoguste aasta 
keskmine.”

r) varasemad lennunduse heitkogused – 
2007., 2008. ja 2009. kalendriaastal I lisas 
loetletud lennutegevusi sooritavatelt 
õhusõidukitelt tulenevate heitkoguste aasta 
keskmine.”

Selgitus
Võrdlusperioodiks tuleb võtta ajavahemik 2007–2009, et esiteks oleks ka uutel ELi 
liikmesriikidel heitkogustega kauplemise esmakordsel kasutuselevõtul realistlik ja õigeaegne 
alus ning teiseks tagada ühtlustatud ja kontrollitav andmebaas.

Muudatusettepanek 15
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3b lõige 1 (direktiiv 2003/87/EÜ)

1. Ajavahemikul 01.01.2011–31.12.2012 
moodustab õhusõiduki käitajatele 
eraldatavate lennunduse saastekvootide 
koguhulk 100% iga aasta varasemate 
lennunduse heitkoguste summast.

1. Ajavahemikul 01.01.2012–31.12.2012 
moodustab õhusõiduki käitajatele 
eraldatavate lennunduse saastekvootide 
koguhulk 110% iga aasta varasemate 
lennunduse heitkoguste summast.

Selgitus

Kõrgem protsent lõikes 1 peaks lubama lennuliikluse mõõdukat tõusu ilma lisakuludeta 
kodanike liikuvuse, kaubaveo ja turismi huvides.

Muudatusettepanek 16
ARTICLE 1, POINT 3

Article 3 b, paragraph 2 (Directive 2003/87/EC)

2. Artikli 11 lõikes 2 osutatud ajavahemikul, 
mis algab 01.01.2013, moodustab 
õhusõiduki käitajatele eraldatavate 
lennunduse saastekvootide üldkogus 100% 
varasematest lennunduse heitkogustest 
korrutatuna kõnealusesse ajavahemikku 
jäävate aastate arvuga.

2. Artikli 11 lõikes 2 osutatud ajavahemikul, 
mis algab 01.01.2013, ja igal järgmisel 
ajavahemikul moodustab õhusõiduki 
käitajatele eraldatavate lennunduse 
saastekvootide üldkogus 110% varasematest 
lennunduse heitkogustest korrutatuna 
kõnealusesse ajavahemikku jäävate aastate 
arvuga.
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Selgitus

Kõrgem protsent lõikes 2 peaks lubama lennuliikluse mõõdukat tõusu ilma lisakuludeta 
kodanike liikuvuse, kaubaveo ja turismi huvides.

Muudatusettepanek 17
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3b lõige 3 a (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)

3 a. Artikli 11 lõikes 2 osutatud 
ajavahemikul ja igal järgneval 
ajavahemikul kehtestatakse reserv, et 
eraldada saastekvoote uutele turul 
osalejatele. Reservi suurus määratakse 
uute õhusõiduki käitajate eeldatava arvu ja 
eeldatavate tonnkilomeetrite alusel, 
korrutatuna nii võrdlusaluse kui ka 
kõnealusesse ajavahemikku jäävate aastate 
arvuga.

Selgitus

ELi tasandil loodud reserv peaks olema kättesaadav uutele või oma veomahtu suurendavatele 
lennettevõtjatele.

Muudatusettepanek 18
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3c lõige 1 (direktiiv 2003/87/EÜ)

1. Artikli 3b lõikes 1 osutatud ajavahemikul 
pannakse teatav protsent saastekvootidest 
enampakkumisele. Kõnealune protsent 
vastab III. peatüki kohaselt asjaomaseks 
ajavahemikuks liikmesriikide riiklikes 
saastekvootide eraldamise kavades esitatud 
keskmisele protsendile, sealhulgas 
enampakkumine.

1. Artikli 3b lõikes 1 osutatud ajavahemikul 
pannakse kakskümmend protsenti 
saastekvootidest enampakkumisele. 
Ülejäänud saastekvoodid eraldatakse 
tasuta.

Selgitus
Enampakkumisele esitatavate saastekvootide protsent tuleb kõigi osalejate jaoks selgelt 
algusest peale kindlaks määrata. Kuna saastekvootide enampakkumine peab peamiselt 
lihtsustama uute õhusõiduki käitajate ligipääsu turule, tuleb kindlaks määrata protsendimäär 
20%.

Muudatusettepanek 19
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ARTIKLI 1 PUNKT 3
Artikli 3c lõige 2 (direktiiv 2003/87/EÜ)

2. Tulevastel perioodidel võetakse 
enampakkumisele esitatava protsendi puhul 
arvesse käesoleva direktiivi üldist 
läbivaatamist.

2. Tulevastel perioodidel võib vastavalt 
lõikele 1 enampakkumisele esitatavat 
protsenti muuta käesoleva direktiivi üldise 
läbivaatamise raames.

Selgitus

Enampakkumisele esitatavate saastekvootide protsenti võib, aga ei tule, muuta käesoleva 
direktiivi üldise läbivaatamise raames.

Muudatusettepanek 20
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3c lõike 3 esimene lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

3. Komisjon võtab vastu määruse, millega 
kehtestatakse üksikasjalikud sätted 
liikmesriikide poolt selliste saastekvootide 
enampakkumisel müümise kohta, mida ei 
pea lõigete 1 ja 2 kohaselt tasuta välja 
andma. Iga liikmesriigi poolt igal 
ajavahemikul enampakkumisel müüdavate 
saastekvootide arv on proportsionaalne 
liikmesriigi osaga võrdlusaastal kõigile 
liikmesriikidele omistatud lennunduse 
heitkoguste koguhulgast, millest on 
teatatud vastavalt artikli 14 lõikele 3 ja 
mida on kontrollitud vastavalt artiklile 15. 
Artikli 3b lõikes 1 osutatud ajavahemiku 
võrdlusaasta on 2010 ning iga järgneva 
artiklis 3b osutatud ajavahemiku 
võrdlusaasta on kalendriaasta, mis lõpeb 24 
kuud enne selle ajavahemiku algust, mida 
enampakkumine hõlmab.

3. Komisjon võtab vastu määruse, millega 
kehtestatakse üksikasjalikud sätted 
liikmesriikide poolt selliste saastekvootide 
enampakkumisel müümise kohta, mida ei 
pea tasuta välja andma.

Selgitus

Vt artikli 3c lõigete 1 ja 2 muudatusettepanekute selgitust.

Muudatusettepanek 21
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3c lõige 3 a (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)
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3 a. Määrus sisaldab üksikasjalikke sätteid 
ühenduse saastekvootide reservi loomise 
kohta.  Komisjon kehtestab võimalike uute 
õhusõiduki käitajate jaoks igal 
ajavahemikul reservi jäetava saastekvootide 
protsendi, võttes arvesse asjaomaste 
organite poolt avaldatud turuprognoose.

Selgitus

Kooskõlas põhjenduse 13 muudatusettepanekus soovitatud muudatusega ja läbivalt. 

Muudatusettepanek 22
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3c lõige 4 (direktiiv 2003/87/EÜ)

4. Lõikega 3 kooskõlas teostatavate 
lennunduse saastekvootide enampakkumise 
tulusid kasutatakse kasvuhoonegaaside 
heitkoguste vähendamiseks, 
kliimamuutuste mõjudega kohanemiseks, 
leevendamis- ja kohanemisprotsessiga 
seotud teadus- ja arendustegevuse 
rahastamiseks ning haldava liikmesriigi 
kulude katmiseks, mis tulenevad 
käesolevast direktiivist. Liikmesriigid 
teavitavad komisjoni käesoleva lõike 
kohaselt võetud meetmetest.

4. Lõikega 3 kooskõlas teostatavate 
lennunduse saastekvootide enampakkumise 
tulusid kasutatakse ELi spetsiaalse 
eelarverea kaudu uurimis- ja 
arendustegevuse rahastamiseks, et 
vähendada kasvuhoonegaaside heitkoguseid 
ja tõrjuda kliimamuutuse negatiivseid 
mõjusid, keskendudes eelkõige nendele 
maailma piirkondadele, mis on globaalse 
soojenemise tõttu enim kahjustatud – eriti 
Aafrikale ja vähem arenenud riikidele 
üldisemalt.

Selgitus

Enampakkumisest saadav tulu tuleks kasutada võimalikult suures osas süsinikdioksiidi 
heitkoguste vähendamiseks ja eelkõige negatiivse mõju vastu võitlemiseks nendes maailma 
piirkondades, kus mõju on suurim.

Muudatusettepanek 23
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3d lõike 3 punkt c a (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)

c a) saastekvootide protsent uutele 
õhusõiduki käitajatele mõeldud ühenduse 
reservi loomiseks igaks artiklis 3b osutatud 
ajavahemikuks.

Selgitus

Kooskõlas põhjenduse 13 muudatusettepanekus soovitatud muudatusega ja läbivalt.
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Muudatusettepanek 24
ARTIKLI 1 PUNKT 3

Artikli 3d lõige 5 (direktiiv 2003/87/EÜ)

5. 2011. aasta 28. veebruariks ja iga 
järgneva aasta 28. veebruariks annab 
haldava liikmesriigi pädev asutus igale 
õhusõiduki käitajale välja saastekvootide 
arvu, mis sellele õhusõiduki käitajale 
asjaomasel aastal eraldatakse.

5. 2012. aasta 28. veebruariks ja iga 
järgneva aasta 28. veebruariks annab 
haldava liikmesriigi pädev asutus igale 
õhusõiduki käitajale välja saastekvootide 
arvu, mis sellele õhusõiduki käitajale 
asjaomasel aastal eraldatakse.

Selgitus

Kohandamine artikli 3b muudatusettepanekuga

Muudatusettepanek 25
ARTIKLI 1 PUNKT 6

Artikli 11a lõike 1a esimene lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

„1a. Kui lõikest 3 ei tulene teisiti, lubavad 
liikmesriigid igal õhusõiduki käitajal iga 
artiklis 3b osutatud ajavahemiku jooksul 
kasutada projektitegevustest tulenevaid 
THVsid ja HVÜsid teatava protsendini 
saastekvootide arvust, mille käitaja peab 
vastavalt artikli 12 lõikele 2a tagastama; see 
protsent moodustab liikmesriikide poolt 
lõikele 1 vastava ajavahemiku jaoks 
kindlaksmääratud protsentide keskmise.

„1a. Kui lõikest 3 ei tulene teisiti, lubavad 
liikmesriigid igal õhusõiduki käitajal iga 
artiklis 3b osutatud ajavahemiku jooksul 
kasutada projektitegevustest tulenevaid 
THVsid ja HVÜsid teatava protsendini 
saastekvootide arvust, mille käitaja peab 
vastavalt artikli 12 lõikele 2a tagastama; see 
protsent moodustab liikmesriikide poolt 
lõikele 1 vastava ajavahemiku jaoks 
kindlaksmääratud protsentide kahekordse 
keskmise.

Selgitus

Kohandamine lennunduse eripäradega.

Muudatusettepanek 26
ARTIKLI 1 PUNKT 10

Artikli 14 lõike 3 punkt ii (direktiiv 2003/87/EÜ)

ii) asendatakse „sellest käitisest kõnealuse 
kalendriaasta jooksul” sõnadega „iga 
kalendriaasta jooksul sellest käitisest või 
alates 1. jaanuarist 2010 tema käitatavast 
õhusõidukist”.

ii) asendatakse „sellest käitisest kõnealuse 
kalendriaasta jooksul” sõnadega „iga 
kalendriaasta jooksul sellest käitisest või 
alates 1. jaanuarist 2011 tema käitatavast 
õhusõidukist”.
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Selgitus

Kohandamine artikli 3b muudatusettepanekuga.

Muudatusettepanek 27
ARTIKLI 1 PUNKT 13

Artikli 18a lõige 3 (direktiiv 2003/87/EÜ)

3. Lõike 1 kohaldamisel tähendab 
võrdlusaasta õhusõiduki käitaja puhul, kes 
hakkas ühenduses tegutsema pärast 1. 
jaanuarit 2006, esimest tegutsemise 
kalendriaastat ning kõigil muudel juhtudel 
kalendriaastat, mis algas 1. jaanuaril 2006.

3. Lõike 1 kohaldamisel tähendab 
võrdlusaasta õhusõiduki käitaja puhul, kes 
hakkas ühenduses tegutsema pärast 1. 
jaanuarit 2008, esimest tegutsemise 
kalendriaastat ning kõigil muudel juhtudel 
kalendriaastat, mis algas 1. jaanuaril 2008.

Selgitus

Kohandamine artikli 3 punkti b alapunkti r ja artikli 3b muudatusettepanekutega.

Muudatusettepanek 28
ARTIKLI 1 PUNKT 13

Artikkel 18b (direktiiv 2003/87/EÜ)

Selleks et täita oma kohustusi, mis on 
ettenähtud artikli 3b lõikega 4 ja artikliga 
18a, võib komisjon paluda Eurocontroli abi 
ja sõlmida sel eesmärgil nimetatud 
organisatsiooniga asjakohaseid lepinguid.”

Selleks et täita oma kohustusi, mis on 
ettenähtud artikli 3b lõikega 4 ja artikliga 
18a, võib komisjon paluda Eurocontroli abi 
ja määrata neutraalse organisatsiooni, 
millele lennuettevõtjad edastavad andmed 
otse.”

Selgitus

Lennuettevõtjad eelistaksid edastada lende ja kütusekulu puudutavaid andmeid ise; 
Eurocontroli abi peetakse sellega seoses oluliseks. 

Muudatusettepanek 29
ARTIKLI 1 PUNKT 16

Artikli 25a esimene lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

Kui kolmas riik võtab asjaomasest riigist 
väljuvate ja ühenduses maanduvate 
lendude kliimamõju vähendamiseks 
meetmeid, mis on vähemalt võrdsed 
käesoleva direktiivi nõuetega, muudab 
komisjon käesolevat direktiivi, nähes ette 

Kui kolmas riik võtab lendude kliimamõju 
vähendamiseks meetmeid, mis on vähemalt 
võrdsed käesoleva direktiivi nõuetega, 
muudab komisjon käesolevat direktiivi, et 
vältida topeltmaksustamist ja tagada võrdne 
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asjaomasest riigist saabuvate lendude 
väljaarvamise I lisas loetletud 
lennutegevuste seast alates artiklis 3b 
osutatud järgmisest ajavahemikust.

kohtlemine.

Selgitus

Kui kolmandad riigid võtavad kasutusele samaväärsed süsteemid, tuleb direktiivi 
kohandamisel vältida topeltmaksustamist.

Muudatusettepanek 30
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT B

I lisa teine lõik a (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)

„2011. aastaks lisatakse lennutegevuste 
hulka üksnes lennud, mis väljuvad 
lennujaamast ja saabuvad lennujaama, mis 
asuvad liikmesriigi territooriumil, mille 
suhtes kohaldatakse asutamislepingut. 
Alates 1. jaanuarist 2012 lisatakse kõik 
lennud, mis väljuvad lennujaamast ja 
saabuvad lennujaama, mis asuvad 
liikmesriigi territooriumil, mille suhtes 
kohaldatakse asutamislepingut“.

„Alates 1. jaanuarist 2012 lisatakse kõik 
lennud, mis väljuvad lennujaamast või 
saabuvad lennujaama, mis asuvad 
liikmesriigi territooriumil, mille suhtes 
kohaldatakse asutamislepingut, erandina 
lennud äärepoolseimate piirkondade ja 
mandri-Euroopa vahel. Võrdse kohtlemise 
eesmärgil lisatakse ELi lennuettevõtjad 
ainult juhul, kui lisatakse ka kõnealuses 
geograafilises piirkonnas 
õhutransporditeenuseid pakkuvad 
kolmandate riikide lennuettevõtjad.”

Selgitus

Nagu Euroopa Parlament juba 2006. aastal suure häälteenamusega otsustas, tuleb 
saastekvootidega kauplemise süsteem võtta kasutusele ühel kuupäeval Euroopa 
lennuettevõtjate ja kolmandate riikide lennuettevõtjate jaoks, et vältida muu hulgas 
konkurentsimoonutusi lennuettevõtjate ja lennujaamade vahel. 2012. aasta võimaldab ühelt 
poolt sujuvat kasutuselevõttu kõigi asjaosaliste jaoks Euroopa Liidus – eelkõige ELi uutes 
liikmesriikides – ja pakub teiselt poolt reaalset võimalust, et kolmandad riigid jõuavad selleks 
ajaks kasutusele võtta võrdväärsed süsteemid.

Muudatusettepanek 31
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa lõike 2 tabel – uus kategooria a (direktiiv 2003/87/EÜ)

a) lende, mis sooritatakse eranditult 
lähetuses viibiva valitseva monarhi ja tema 
lähimate pereliikmete, riigipeade, 
valitsusjuhtide ja valitsuse ministrite 

välja jäetud
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transpordi eesmärgil, kui see on tõendatud 
asjakohase staatusega lennuplaanis;

Selgitus

Riigipeade ja valitsusjuhtide jt lendude erikohtlemisele ei leidu selget põhjendust.

Muudatusettepanek 32
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa lõike 2 b (uus) tabeli punkt b (direktiiv 2003/87/EÜ)

b) sõjalisi lende, mida sooritavad 
sõjalennukid ning tolli ja politsei 
tegevusega seotud lende ning otsimis- 
päästelennud asjaomase pädeva asutuse 
volitusel;

b) õhusõidukeid, mida kasutatakse 
sõjaliseks, tolli ja politsei tegevuseks ning 
otsimis-, pääste- ja meditsiinialaseks 
tegevuseks ja katastroofiabiks asjaomase 
pädeva asutuse volitusel;

Selgitus

See tagaks, et erand hõlmaks sõjaliseks tegevuseks ja ka katastroofiabiks kasutatavaid 
õhusõidukeid.

Muudatusettepanek 33
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa tabeli punkt c (direktiiv 2003/87/EÜ)

c) lende, mis sooritatakse eranditult 1944. 
aasta rahvusvahelise tsiviillennunduse 
konventsioonis määratletud 
visuaallennureeglite järgi;

välja jäetud

Selgitus

Visuaallennureeglite järgi sooritatavate lendude välja jätmine võib soodustada seda tüüpi 
lende, mis kahjustaks lennuohutust. Kerglennukeid puudutav olemasolev erand hõlmab 
enamikke visuaallennureeglite järgi sooritatavaid lende.

Muudatusettepanek 34
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa lõike 2 tabel – uus kategooria e (direktiiv 2003/87/EÜ)

e) õppelende, mida sooritatakse eranditult 
lennukijuhi litsentsi omandamise või 
lennumeeskonna liikmete hindamise 
eesmärgil, kui see on tõendatud asjakohase 
märkusega lennuplaanis tingimusel, et lendu 
ei kasutata reisijate ja/või kauba transpordiks 

e) õppelende, mida sooritatakse eranditult 
lennukijuhi litsentsi omandamise või 
lennumeeskonna liikmete hindamise 
eesmärgil, kui see on tõendatud asjakohase 
märkusega lennuplaanis tingimusel, et lendu 
ei kasutata reisijate ja/või kauba 
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või õhusõidukite positsioneerimiseks või 
vedamiseks;

transpordiks;

Selgitus

Lennukite positsioneerimine ja vedamine tuleb võrdsustada õppelendudega.

Muudatusettepanek 35
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa lõike 2 tabel – uus kategooria f (direktiiv 2003/87/EÜ)

f) lende, mida sooritatakse eranditult selliste 
seadmete kontrollimiseks või katsetamiseks, 
mida kasutatakse või kavatsetakse kasutada 
lennuliikluse maapealsete 
õhuseirevahenditena, välja arvatud 
asjaomase õhusõiduki 
positsioneerimislennud ja

f) lende, mida sooritatakse eranditult 
lennukite või maapealsete vahendite 
kontrollimiseks, katsetamiseks või 
sertifitseerimiseks ning uute lennukite 
vedamiseks, ja

Selgitus

Nimetatud lennud tuleb võrdsustada lendudega vastavalt punktidele d ja e.

Muudatusettepanek 36
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT C

I lisa lõike 2 tabel – uus kategooria g (direktiiv 2003/87/EÜ)

g) lende, mida sooritavad õhusõidukid, mille 
maksimaalne stardimass on alla 5700 kg.

g) lende, mida sooritavad õhusõidukid, mille 
maksimaalne stardimass on alla 20 000 kg.

Selgitus

Piirmäära tuleb uuesti tõsta komisjoni poolt esialgu kavandatud väärtuseni, kuna sellised 
õhusõidukid põhjustavad vähem kui 1% lennundusest pärinevast heitest ja nende lisamine 
saastekvootidega kauplemise süsteemi põhjustaks ebaproportsionaalset halduskoormust 
kõnealustele väikeste õhusõidukite käitajatele.

Muudatusettepanek 37
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, esimene lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

Saastekvootide eraldamise taotlemiseks Saastekvootide eraldamise taotlemiseks 
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vastavalt artikli 3d lõikele 1 arvutatakse 
lennutegevuse hulk tonnkilomeetrites, 
kasutades järgmist valemit:

vastavalt artikli 3d lõikele 1 arvutatakse 
lennutegevuse hulk olemasolevates 
tonnkilomeetrites, kasutades järgmist 
valemit:

Selgitus

Territoriaalse ühtekuuluvuse säilitamiseks ja tugevdamiseks Euroopa Liidus peab 
arvutusskeemi aluseks olema lennuki võimsus (Available Tonne Kilometre – ATK), mitte 
lennuki nimikoormus (Revenue Tonne Kilometre – RTK). Vastasel korral tekib oht, et eelkõige 
lennud kaugetesse piirkondadesse, saartele ja äärepoolseimatesse piirkondadesse oleksid 
ebaproportsionaalselt koormatud. Sama kehtib lühikeste ja keskmise pikkusega lendude 
suhtes Euroopa Liidus. 

Muudatusettepanek 38
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, teine lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

tonnkilomeetrid = vahemaa x nimikoormus olemasolevad tonnkilomeetrid = vahemaa x 
nimikoormus

Selgitus

Territoriaalse ühtekuuluvuse säilitamiseks ja tugevdamiseks Euroopa Liidus peab 
arvutusskeemi aluseks olema lennuki võimsus (Available Tonne Kilometre – ATK), mitte 
lennuki nimikoormus (Revenue Tonne Kilometre – RTK). Vastasel korral tekib oht, et eelkõige 
lennud kaugetesse piirkondadesse, saartele ja äärepoolseimatesse piirkondadesse oleksid 
ebaproportsionaalselt koormatud. Sama kehtib lühikeste ja keskmise pikkusega lendude 
suhtes Euroopa Liidus.

Muudatusettepanek 39
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, viies lõik (direktiiv 2003/87/EÜ)

„nimikoormus” tähendab transporditava 
kauba, posti ja reisijate kogumassi.

„nimikoormus” tähendab transporditava 
kauba, posti ja reisijate kogumassi, mida 
lennuk suudab transportida.

Selgitus

Territoriaalse ühtekuuluvuse säilitamiseks ja tugevdamiseks Euroopa Liidus peab 
arvutusskeemi aluseks olema lennuki võimsus (Available Tonne Kilometre – ATK), mitte 
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lennuki nimikoormus (Revenue Tonne Kilometre – RTK). Vastasel korral tekib oht, et eelkõige 
lennud kaugetesse piirkondadesse, saartele ja äärepoolseimatesse piirkondadesse oleksid 
ebaproportsionaalselt koormatud. Sama kehtib lühikeste ja keskmise pikkusega lendude 
suhtes Euroopa Liidus.

Muudatusettepanek 40
LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, kuuenda lõigu esimene taane (direktiiv 2003/87/EÜ)

– reisijate arv tähendab pardal viibivate 
inimeste arvu, välja arvatud 
meeskonnaliikmed;

– reisijate arv tähendab pardal olevate 
istekohtade arvu, välja arvatud 
meeskonnaliikmed;

Selgitus

Territoriaalse ühtekuuluvuse säilitamiseks ja tugevdamiseks Euroopa Liidus peab 
arvutusskeemi aluseks olema lennuki võimsus (Available Tonne Kilometre – ATK), mitte 
lennuki nimikoormus (Revenue Tonne Kilometre – RTK). Vastasel korral tekib oht, et eelkõige 
lennud kaugetesse piirkondadesse, saartele ja äärepoolseimatesse piirkondadesse oleksid 
ebaproportsionaalselt koormatud. Sama kehtib lühikeste ja keskmise pikkusega lendude 
suhtes Euroopa Liidus.

Muudatusettepanek 41
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, punkti B esimene taane (direktiiv 2003/87/EÜ)

– lendude arv lennujaamapaari kohta; välja jäetud

Selgitus

Aruandekohustus peab piirduma tegelikult vajalikuga.

Muudatusettepanek 42
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, punkti B teine taane (direktiiv 2003/87/EÜ)

– reisijakilomeetrite arv lennujaamapaari 
kohta;

välja jäetud
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Selgitus

Aruandekohustus peab piirduma tegelikult vajalikuga.

Muudatusettepanek 43
LISA PUNKTI 2 ALAPUNKT B

IV lisa B osa alapealkiri „Tonnkilomeetrites väljendatud andmete seire artikli 3d 
kohaldamiseks”, punkti B kolmas taane (direktiiv 2003/87/EÜ)

– tonnkilomeetrite arv lennujaamapaari 
kohta;

välja jäetud

Selgitus

Aruandekohustus peab piirduma tegelikult vajalikuga.

Muudatusettepanek 44
LISA PUNKTI 3ALAPUNKT B

V lisa Bosa alapealkiri „Lennutegevusest tulenevate heitkoguste aruande kontrollimise 
lisasätted”, punkti 14 alapunkt 2 (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)

* (2) Ühenduse institutsioonid ja 
liikmesriigid teevad kindlaks, et 
kontrollijate kohaldatavad meetodid 
direktiivi kohaldamiseks on ühtlustatud ja 
neid kohaldatakse elluviimisel ühtselt.

Selgitus

Riiklike kontrollijate töö peab olema korraldatud ühtselt, et vältida ka konkurentsimoonutusi 
lennuliinide vahel.

Muudatusettepanek 45
LISA PUNKTI 3 ALAPUNKT B

V lisa B osa alapealkiri „Artikli 3d lõike 1 kohaldamiseks esitatud tonnkilomeetrites 
väljendatud andmete kontrollimise lisasätted”, punkt 17 (uus) (direktiiv 2003/87/EÜ)

(17) Ühenduse institutsioonid ja 
liikmesriigid teevad kindlaks, et 
kontrollijate kohaldatavad meetodid 
direktiivi kohaldamiseks on ühtlustatud ja 
neid kohaldatakse elluviimisel ühtselt.
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Selgitus

Riiklike kontrollijate töö peab olema korraldatud ühtselt, et vältida ka konkurentsimoonutusi 
lennuliinide vahel.
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